
Zmluva 

o postúpení alebo vytvorení utajovaných skutočností  

č. 3074/VI/13 
(ďalej len „zmluva“) 

 

uzatvorená podľa ustanovení § 44 zákona č. 215/2004 Z. z. o ochrane utajovaných skutočností 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon“) 

a občianskeho zákonníka. 

Čl. 1  

Zmluvné strany 

1.1 Štátny orgán:    Ústav na výkon trestu odňatia slobody 

                   Dukelská štvrť č. 941/10, prieč. 21 

                                   018 41 Dubnica nad Váhom 

    

Zastúpený:                pplk. Mgr. Andrej Kubiš, riaditeľ  

   Oprávnený na rokovanie   

           vo veciach zmluvných    :   

  vo veciach technických  :   

   Bankové spojenie :     

   IČO :    00 738 336  

           IČ DPH:   202060896401838 

  (ďalej len "štátny orgán"). 

1.2 Podnikateľ:   Antes B+M s.r.o. 

 Sídlo:  Obchodná 2501, 913 21 Trenčianska Turná 

 Vedúci podnikateľa: Igor Vlk, generálny riaditeľ a vedúci podnikateľa 

 Oprávnený na  

 rokovanie  vo  

 veciach zmluvných:              

 Bankové spojenie:             ČSOB, a.s., TN 

 Číslo účtu:               

 IČO:               31414079  IČO DPH: SK 2020383904 

 Zápis v OR:              Okresný súd Trenčín, oddiel Sro, vl. č. 762/R 

 (ďalej len „podnikateľ). 

Čl. 2  

Predmet zmluvy 

2.1 Predmetom tejto zmluvy je postúpenie utajovaných skutočností v súlade s ustanoveniami 

§ 44 zákona zo štátneho orgánu podnikateľovi alebo aj vytvorenie utajovaných 

skutočností u podnikateľa podľa požiadavky štátneho orgánu, v rámci spolupráce štátneho 

orgánu a podnikateľa pri plnení zmlúv o dielo a zabezpečenie opráv a servisu podľa 

projektovej dokumentácie. 

2.2 Postúpením utajovaných skutočností sa na účely tejto zmluvy rozumie odovzdávanie 

alebo zasielanie utajovaných skutočností, alebo aj na žiadosť štátneho orgánu vytváranie 
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utajovaných skutočností podnikateľom, vo forme písomností, nákresov, výkresov, máp, 

fotografií, grafov, elektrických, elektromagnetických, elektronických alebo iných 

fyzikálnych transportných alebo úložných médií, alebo iných hmotných nosičov so 

záznamom utajovaných informácií alebo výrobkov a zariadení. 

2.3 Postúpením utajovaných skutočností sa na účely tejto zmluvy rozumie aj  oboznamovanie 

podnikateľa s utajovanými skutočnosťami v pôsobnosti štátneho orgánu vo forme ústneho 

oznámenia utajovanej informácie alebo vo forme nahliadnutia na utajovanú skutočnosť. 

2.4 Podnikateľovi možno utajované skutočnosti postúpiť len formou a spôsobom uvedeným 

v čl. 11 tejto zmluvy a to v  rozsahu a stupni utajenia nevyhnutne potrebnom na účely 

uvedené v bode 2.1 tejto zmluvy. 

Čl. 3  

Stupeň utajenia a špecifikácia utajovaných skutočností 

3.1 Najvyšší stupeň utajenia utajovaných skutočností, ktoré možno podnikateľovi postúpiť, 

ktoré môžu vzniknúť u podnikateľa, resp. s ktorými sa môže podnikateľ oboznamovať, je 

stanovený v potvrdení o priemyselnej bezpečnosti podnikateľa č.: SP-OBP-968-5/2013-C, 

vydanom Národným bezpečnostným úradom dňa 6. júna 2013, s dobou platnosti 

potvrdenia do 5. júna 2018. Potvrdenie o priemyselnej bezpečnosti podnikateľa umožňuje 

postúpiť podnikateľovi utajované skutočnosti a umožňuje vznik utajovaných skutočností 

u podnikateľa do stupňa utajenia Tajné (vrátane), umožňuje oboznamovať podnikateľa 

s utajovanými skutočnosťami do stupňa utajenia Tajné (vrátane), umožňuje tvorbu 

a spracovávanie utajovaných skutočností na technickom prostriedku do stupňa utajenia 

Tajné (vrátane). 

3.2 Špecifikácia utajovaných skutočností v pôsobnosti štátneho orgánu, s ktorými sa bude 

podnikateľ oboznamovať, ktoré mu budú postúpené, alebo ktoré vzniknú u podnikateľa 

počas spolupráce so štátnym orgánom podľa čl. 2 tejto zmluvy, je uvedená v prílohe č. 1 

tejto zmluvy. 

Čl. 4  

Obdobie, počas ktorého budú postupované a vytvárané utajované skutočnosti 

4.1 Utajované skutočnosti môžu byť postupované zo štátneho orgánu podnikateľovi iba počas 

trvania platnosti tejto zmluvy, ktorá je uvedená v bode 13.1 tejto zmluvy. Pokiaľ by po 

uplynutí platnosti zmluvy naďalej trvala potreba postupovania utajovaných skutočností zo 

štátneho orgánu na podnikateľa, najneskôr jeden mesiac pred uplynutím doby platnosti 

zmluvy uzatvorí štátny orgán s podnikateľom novú zmluvu alebo dodatok k tejto zmluve. 

Obdobie, na ktoré sa zmluva alebo jej dodatok uzatvára, nesmie byť dlhšie ako obdobie, 

na ktoré bolo podnikateľovi vydané potvrdenie o priemyselnej bezpečnosti podnikateľa. 

Čl. 5  

Zoznam oprávnených osôb a rozsah ich oprávnenia na oboznamovanie sa s utajovanými 

skutočnosťami 

5.1 Zoznam oprávnených osôb - zamestnancov podnikateľa s vymedzením rozsahu ich 

oprávnenia na oboznamovanie sa s postúpenými a vytvorenými utajovanými 

skutočnosťami podľa tejto zmluvy je uvedený v prílohe č. 2 zmluvy. 

5.2 Zoznam oprávnených osôb - zamestnancov štátneho orgánu s vymedzením rozsahu ich 

oprávnenia na oboznamovanie sa s utajovanými skutočnosťami v pôsobnosti štátneho 

orgánu, podieľajúcich sa na postupovaní utajovaných skutočností podnikateľovi 

a oprávnených rokovať s oprávnenými osobami podnikateľa podľa tejto zmluvy, je 

uvedený v prílohe č. 3 zmluvy.  
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5.3 Doplnenie zoznamov oprávnených osôb, ktoré sa môžu oboznamovať s postúpenými 

a vytvorenými utajovanými skutočnosťami o ďalšie oprávnené osoby je možné vykonať 

len písomným dodatkom k tejto zmluve.  

5.4 Zánik určenia navrhovanej osoby oboznamovať sa s utajovanými skutočnosťami u osôb 

uvedených v zoznamoch (príloha č. 2 a č. 3 tejto zmluvy) sa oznamuje druhej zmluvnej 

strane písomne doporučenou poštovou zásielkou podpísanou vedúcim. Na základe tohto 

oznámenia sa osoba, ktorej zaniklo určenie, zo zoznamu vyškrtne. 

5.5 Vydanie nového osvedčenia oprávnenej osobe uvedenej v zoznamoch (príloha č. 2 a 3 

tejto zmluvy) sa oznamuje druhej strane písomne doporučenou poštovou zásielkou 

podpísanou vedúcim. V zasielanom registratúrnom zázname sa u oprávnenej osoby, 

ktorej bolo vydané nové osvedčenie, uvádzajú všetky náležitosti tak, ako sú napísané 

v dotknutých prílohách v aktualizovanej podobe. 

Čl. 6  

Rozsah činnosti s utajovanou skutočnosťou 

6.1 S postúpenými alebo vytvorenými utajovanými skutočnosťami sa bude manipulovať 

v chránených priestoroch podnikateľa – prevádzková budova spoločnosti Antes B+M 

s.r.o., Obchodná 2501, 913 21 Trenčianska Turná, II. NP m. č. 17a, zabezpečených 

a vybavených v plnom rozsahu v zmysle vyhlášky NBÚ č. 336/2004 Z. z. o fyzickej 

bezpečnosti a objektovej bezpečnosti v znení vyhlášky NBÚ č. 315/2006 Z. z.. V týchto 

chránených priestoroch sa budú utajované skutočnosti prijímať, vytvárať, evidovať, 

prenášať, ukladať, rozmnožovať, vyraďovať, uschovávať a z nich prepravovať, v súlade 

s vyhláškou NBÚ č. 453/2007 Z. z. o administratívnej bezpečnosti v znení vyhlášky NBÚ 

č. 232/2013 Z.z., vrátane ich prerokúvania pred a v priebehu ich postupovania a 

vytvárania. 

6.2 Podnikateľ môže použiť utajované skutočnosti výlučne na účel, za ktorým mu boli 

postúpené. 

6.3 S utajovanými skutočnosťami sa na základe tejto zmluvy môžu oboznámiť len oprávnené 

osoby oboch zmluvných strán uvedené v prílohách č. 2 a č. 3 tejto zmluvy, a to v miere 

nevyhnutne potrebnej na plnenie ich pracovných úloh súvisiacich s predmetom tejto 

zmluvy. 

6.4 Pri manipulácii podnikateľa s utajovanou skutočnosťou v priestoroch štátneho orgánu 

vytvorí štátny orgán také pracovné podmienky pre podnikateľa a podmienky pre 

manipuláciu s utajovanými skutočnosťami, aby nebola ohrozená bezpečnosť ich ochrany. 

6.5 Likvidácia utajovaných skutočností sa môže vykonávať len na základe súhlasu štátneho 

orgánu a v súlade s metodikou likvidácie utajovaných skutočností, ktorú určí štátny 

orgán. 

Čl. 7  

Rozsah kontrolných opatrení 

7.1 Vedúci podnikateľa zabezpečí vo svojej pôsobnosti v zmysle ustanovenia  § 8 ods. 2 

písm. c) zákona na úseku administratívnej, personálnej, fyzickej, objektovej, priemyselnej 

bezpečnosti, bezpečnosti technických prostriedkov a šifrovej ochrany informácií kontrolu 

ochrany postúpených a vytvorených utajovaných skutočností. 

7.2 Vedúci podnikateľa zabezpečí pravidelnú kontrolu ochrany utajovaných skutočností 

podľa ním vydaného plánu kontrolnej činnosti. Rozsah kontrolných opatrení podnikateľa 

na dodržiavanie zásad ochrany postúpených a vytvorených utajovaných skutočností je 

uvedený v prílohe č. 4 tejto zmluvy.  
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7.3 Po dobu platnosti tejto zmluvy je štátny orgán v zmysle ustanovenia § 44 ods. 3 zákona 

oprávnený vykonávať kontrolu dodržiavania ochrany utajovaných skutočností  

u podnikateľa podľa čl. 9 tejto zmluvy. 

Čl. 8  

Zodpovednosť za ochranu utajovaných skutočností a povinnosti podnikateľa 

8.1 Ochranu utajovaných skutočností u podnikateľa je povinný zabezpečiť vedúci 

podnikateľa. Vedúcim podnikateľa podľa ustanovenia § 8 ods. 1 zákona je p. Igor Vlk, 

generálny riaditeľ a vedúci podnikateľa.   

8.2 Za ochranu utajovaných skutočností a dodržiavanie bezpečnostných opatrení v oblasti 

administratívnej bezpečnosti zodpovedá vedúcim podnikateľa písomne poverený 

bezpečnostný zamestnanec podnikateľa p. Pavol Tkáč, konateľ spoločnosti, ktorý vlastní 

osvedčenie NBÚ č. PB-3929/2007-Ž na oboznamovanie sa s utajovanými skutočnosťami 

do stupňa utajenia Tajné (vrátane), vlastní potvrdenie NBÚ o absolvovaní skúšky 

bezpečnostného zamestnanca č. PB-1474/2007-BZ a bol určený na oboznamovanie sa 

s utajovanými skutočnosťami v pôsobnosti štátneho orgánu  do stupňa utajenia Dôverné 

(vrátane). 

8.3 Za ochranu utajovaných skutočností a dodržiavanie bezpečnostných opatrení v oblasti 

personálnej bezpečnosti zodpovedá vedúcim podnikateľa písomne poverený 

bezpečnostný zamestnanec podnikateľa p. Pavol Tkáč, konateľ spoločnosti, ktorý vlastní 

osvedčenie NBÚ č. PB-3929/2007-Ž na oboznamovanie sa s utajovanými skutočnosťami 

do stupňa utajenia Tajné (vrátane), vlastní potvrdenie NBÚ o absolvovaní skúšky 

bezpečnostného zamestnanca č. PB-1474/2007-BZ a bol určený na oboznamovanie sa 

s utajovanými skutočnosťami v pôsobnosti štátneho orgánu   do stupňa utajenia Dôverné 

(vrátane). 

8.4 Za ochranu utajovaných skutočností a dodržiavanie bezpečnostných opatrení v oblasti 

fyzickej bezpečnosti a objektovej bezpečnosti zodpovedá bezpečnostný správca objektu, 

ktorým je vedúcim podnikateľa písomne poverený bezpečnostný zamestnanec 

podnikateľa p. Pavol Tkáč, konateľ spoločnosti, ktorý vlastní osvedčenie NBÚ č. PB-

3929/2007-Ž na oboznamovanie sa s utajovanými skutočnosťami do stupňa utajenia 

Tajné (vrátane), vlastní potvrdenie NBÚ o absolvovaní skúšky bezpečnostného 

zamestnanca č. PB-1474/2007-BZ a bol určený na oboznamovanie sa s utajovanými 

skutočnosťami v pôsobnosti štátneho orgánu   do stupňa utajenia Dôverné (vrátane). 

8.5 Za dodržiavanie bezpečnostných opatrení a správu bezpečnostných funkcií v oblasti 

bezpečnosti technických prostriedkov, vrátane výkonu správy bezpečnosti informačných 

systémov zodpovedá vedúcim podnikateľa písomne poverený bezpečnostný správca 

podnikateľa Daniel Šteininger, ktorý vlastní osvedčenie NBÚ č. SP-PB-945/2012-Ž na 

oboznamovanie sa s utajovanými skutočnosťami do stupňa utajenia Tajné (vrátane), 

vlastní potvrdenie NBÚ o absolvovaní skúšky bezpečnostného zamestnanca č. OK-195-

3/2012-BZ a bol určený na oboznamovanie sa s utajovanými skutočnosťami v pôsobnosti 

štátneho orgánu   do stupňa utajenia Dôverné (vrátane). 

8.6 Za správu informačného systému a jeho zdrojov a výkon kontroly dodržiavania 

bezpečnostných zásad z hľadiska funkčnosti systému zodpovedá vedúcim podnikateľa 

písomne poverený správca informačného systému podnikateľa Daniel Šteininger, ktorý 

vlastní osvedčenie NBÚ č. SP-PB-945/2012-Ž na oboznamovanie sa s utajovanými 

skutočnosťami do stupňa utajenia Tajné (vrátane), vlastní potvrdenie NBÚ o absolvovaní 

skúšky bezpečnostného zamestnanca č. OK-195-3/2012-BZ a bol určený na 

oboznamovanie sa s utajovanými skutočnosťami v pôsobnosti štátneho orgánu   do 

stupňa utajenia  D (vrátane). 
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8.7 Podnikateľ je povinný zaslať štátnemu orgánu oznámenie o: 

- zrušení podnikateľa, a to najneskôr 30 dní pred jeho zrušením, 

- zániku platnosti vydaného potvrdenia o priemyselnej bezpečnosti podnikateľa, a to 

neodkladne pri neočakávanom zániku (zrušení) platnosti potvrdenia, inak najneskôr 

30 dní pred očakávaným zánikom potvrdenia,  

- zániku platnosti vydaných osvedčení (vyjadrení) štatutárov a zamestnancov 

podnikateľa určených na oboznamovanie sa s postúpenými utajovanými 

skutočnosťami v pôsobnosti štátneho orgánu a o každej zmene ovplyvňujúcej ochranu 

utajovaných skutočností u podnikateľa a to bezodkladne pri vzniku 

nepredvídateľných zmien, inak najneskôr  30 dní pred vznikom očakávaných zmien, 

- potrebe postúpiť utajované skutočnosti inému podnikateľovi (toto oznámenie 

neoprávňuje podnikateľa na postúpenie utajovaných skutočností inému 

podnikateľovi), ďalej podľa čl. 10 tejto zmluvy. 

8.8 Vedúci podnikateľa je povinný po zániku platnosti potvrdenia o priemyselnej bezpečnosti 

podnikateľa zabezpečiť ochranu utajovaných skutočností pred neoprávnenou 

manipuláciou. V prípade porušenia zásad ochrany utajovaných skutočností je podnikateľ 

povinný neodkladne prijať opatrenia k minimalizácii škôd a informovať štátny orgán 

a Národný bezpečnostný úrad. 

8.9 Ak dôjde k nepredvídateľnému dôvodu zániku platnosti tejto zmluvy, alebo ak dôjde 

k nepredvídanému zániku platnosti potvrdenia o priemyselnej bezpečnosti podnikateľa, 

podnikateľ je povinný bezodkladne odovzdať štátnemu orgánu všetky utajované 

skutočnosti, ktoré mu štátny orgán odovzdal alebo zaslal a ktoré podnikateľ pre štátny 

orgán vytvoril. Ak termín zániku platnosti tejto zmluvy alebo platnosti potvrdenia 

o priemyselnej bezpečnosti podnikateľa je vopred známy, lehota na odovzdanie všetkých 

utajovaných skutočností štátnemu orgánu je najneskôr 10 dní pred týmto termínom 

8.10 O odovzdaní utajovaných skutočností štátnemu orgánu, štátny orgán a podnikateľ 

vyhotovia záznam v súlade s ustanoveniami § 21 vyhlášky NBÚ č. 453/2007 Z. z. 

o administratívnej bezpečnosti v znení vyhlášky NBÚ č. 232/2013 Z.z. 

Čl. 9  

Oprávnenia štátneho orgánu 

9.1 Po dobu platnosti tejto zmluvy je štátny orgán oprávnený vykonávať kontrolu ochrany 

ním postúpených a preňho vytvorených utajovaných skutočností u podnikateľa, vrátane 

kontroly dodržiavania ustanovení tejto zmluvy a kontroly dodržiavania zákona  

a jeho vykonávacích predpisov. Za týmto účelom je podnikateľ povinný umožniť 

kontrolným orgánom štátneho orgánu vstup do chránených objektov a priestorov 

podnikateľa, kde je vykonávaná manipulácia s postúpenými a vytváranými utajovanými 

skutočnosťami a kde sú tieto evidované a ukladané. Pri zistení nedostatkov je štátny orgán 

oprávnený a vedúci podnikateľa je povinný vykonať neodkladné opatrenia na 

zabezpečenie ochrany postúpených utajovaných skutočností, vrátane odovzdania 

postúpených a vytvorených utajovaných skutočností štátnemu orgánu.  

9.2 Kontrolu u podnikateľa podľa bodu 9.1 môžu vykonávať iba zamestnanci štátneho orgánu 

písomne poverení riaditeľom Ústavu na výkon trestu odňatia slobody v Dubnici nad 

Váhom. 
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Čl. 10  

Ďalšie právnické a fyzické osoby – subdodávatelia podnikateľa 

10.1 Všetky dodávky, práce a činnosti, pri realizácii ktorých je nevyhnutné oboznámenie sa 

s utajovanou skutočnosťou postúpenou zo štátneho orgánu alebo utajovanou 

skutočnosťou vytvorenou podnikateľom na základe zadania štátneho orgánu, budú 

vykonávané len oprávnenými osobami - zamestnancami podnikateľa podľa zoznamu 

v prílohe č. 2 tejto zmluvy. 

10.2 Postúpiť utajovanú skutočnosť z podnikateľa ďalšej právnickej osobe alebo fyzickej 

osobe, ktorá je podnikateľom (ďalej len „subdodávateľ podnikateľa“) možno len so 

súhlasom štátneho orgánu, a to na základe vydaného potvrdenia o priemyselnej 

bezpečnosti subdodávateľovi podnikateľa a na základe zmluvy o postúpení alebo 

vytvorení utajovaných skutočností, uzatvorenej medzi štátnym orgánom 

a subdodávateľom podnikateľa. Štatutárny orgán a zamestnanci subdodávateľa 

podnikateľa, ktorí sa budú oboznamovať s utajovanými skutočnosťami v pôsobnosti 

štátneho orgánu musia byť oprávnenými osobami pre príslušný stupeň utajenia a rozsah 

postúpených alebo vytvorených utajovaných skutočností. 

10.3 Ak vznikne potreba postúpiť utajované skutočnosti v pôsobnosti štátneho orgánu 

z podnikateľa na subdodávateľa podnikateľa, vedúci podnikateľa zašle štátnemu orgánu 

žiadosť o súhlas na postúpenie utajovaných skutočností subdodávateľovi podnikateľa 

s odôvodnením tejto potreby. Vedúci podnikateľa zasiela štátnemu orgánu aj potrebné 

podklady na uzatvorenie zmluvy o postúpení alebo vytvorení utajovaných skutočností 

medzi štátnym orgánom a subdodávateľom podnikateľa (kópiu potvrdenia o priemyselnej 

bezpečnosti subdodávateľa, kópie osvedčení NBÚ pre štatutárny orgán subdodávateľa 

a požadovaný rozsah a stupeň utajenia utajovaných skutočností, ktoré je potrebné 

subdodávateľovi postúpiť). 

Čl. 11  

Forma a spôsob postúpenia utajovaných skutočností 

11.1 Utajované skutočnosti vo forme písomností, nákresov, výkresov, máp, fotografií a grafov 

alebo vo forme elektronického, elektromagnetického, respektíve elektrooptického 

záznamu informácií na nosičoch (diskety, CD, DVD, flash pamäte, externé HDD a pod.) 

budú postúpené v súlade s vyhláškou NBÚ č. 453/2007 Z. z. o administratívnej 

bezpečnosti v znení vyhlášky NBÚ č. 232/2013 Z.z. 

11.2 Utajované skutočnosti vo forme verbálnych, vizuálnych a audiovizuálnych informácií 

budú postúpené v rokovacích miestnostiach štátneho orgánu a podnikateľa, alebo 

v chránených priestoroch alebo iných priestoroch zabezpečujúcich ochranu utajovaných 

skutočností, ktoré určí štátny orgán v súlade s vyhláškou NBÚ č. 336/2004 Z. z. 

o fyzickej bezpečnosti a objektovej bezpečnosti v znení vyhlášky NBÚ č. 315/2006 Z. z.. 

Čl. 12  

Osobitné ustanovenia 

12.1 Štátny orgán a podnikateľ prehlasujú, že za podstatné porušenie zmluvných podmienok 

v zmysle ustanovení § 44 zákona a občianskeho zákonníka, oprávňujúcich ktorúkoľvek 

zmluvnú stranu na odstúpenie od zmluvy sa považujú tieto skutočnosti: 

Zo strany štátneho orgánu: 

- nevytvorenie podmienok pre manipuláciu oprávnených osôb - zamestnancov 

podnikateľa s utajovanými skutočnosťami podľa ustanovení zákona a súvisiacich 

vykonávacích predpisov počas práce oprávnených osôb podnikateľa v priestoroch 

štátneho orgánu, v mieste výkonu dodávok a prác pre štátny orgán, čím by sa 
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podnikateľ vystavil riziku nespôsobilosti zabezpečiť ochranu utajovaných skutočností 

a zrušenia platnosti potvrdenia  o priemyselnej bezpečnosti podnikateľa. 

Zo strany podnikateľa: 

- nedodržanie povinností v oblasti ochrany utajovaných skutočností vyplývajúcich 

podnikateľovi zo zákona alebo nedodržanie záväzkov v oblasti ochrany utajovaných 

skutočností vyplývajúcich podnikateľovi z tejto zmluvy, najmä neumožnenie štátnemu 

orgánu vykonať kontrolu zabezpečenia ochrany ním postúpených a preňho 

vytvorených utajovaných skutočností v súlade s čl. 9 tejto zmluvy.   

12.2 Poškodená strana je oprávnená na náhradu preukázateľnej škody, ktorá jej bola spôsobená 

v dôsledku porušenia zmluvných podmienok druhou zmluvnou stranou. 

Čl. 13  

Záverečné ustanovenia 

13.1 Zmluva nadobúda platnosť dňom podpísania obidvomi zmluvnými stranami a uzatvára sa 

na dobu určitú, a to do 5. júna 2018. Účinnosť tejto zmluvy sa začína dňom nasledujúcom 

po dni zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv. 

13.2 Zmenu zmluvných podmienok, vrátane zmeny doby platnosti zmluvy možno po 

vzájomnej dohode zmluvných strán dohodnúť len písomne, formou dodatku k tejto 

zmluve, pokiaľ nie je v tejto zmluve uvedené inak. 

13.3 Ak dátum ukončenia platnosti zmluvy je totožný s dátum ukončenia platnosti potvrdenia 

o priemyselnej bezpečnosti podnikateľa a ešte pred týmto dátumom bolo podnikateľovi 

vydané nové potvrdenie o priemyselnej bezpečnosti, platnosť zmluvy sa automaticky 

predlžuje až do dňa ukončenia platnosti nového potvrdenia o priemyselnej bezpečnosti. 

13.4 Zmluva je právoplatná aj pre právnych nástupcov obidvoch zmluvných strán. 

13.5 Na túto zmluvu sa vzťahujú aj ustanovenia občianskeho zákonníka a súvisiacich právnych 

predpisov. 

13.6 Obidve zmluvné strany zhodne prehlasujú, že si túto zmluvu pred jej podpísaním 

prečítali, že bola uzatvorená po vzájomnom prerokovaní na základe ich slobodnej vôle, 

určite, vážne a zrozumiteľne, nie však v tiesni ani za nápadne nevýhodných podmienok. 

Zmluvné strany potvrdzujú autentickosť tejto zmluvy svojimi podpismi. 

13.7 Zmluvné strany sa dohodli, že prípadné spory budú riešené súdnou cestou v prípade, že 

po predchádzajúcom prerokovaní predmetu sporu na štatutárnej úrovni nedôjde k zmieru, 

respektíve k mimosúdnemu vyrovnaniu zmluvných strán. 

13.8 Táto zmluva je vyhotovená v 3 výtlačkoch (rovnopisoch), z ktorých štátny orgán obdrží 

dva výtlačky a podnikateľ jeden výtlačok. 

Čl. 14  

Prílohy 

14.1 Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy sú prílohy: 

- príloha č. 1 - Špecifikácia postúpených alebo vytvorených utajovaných skutočností, 

- príloha č. 2 - Zoznam oprávnených osôb - zamestnancov podnikateľa a rozsah ich 

oprávnenia na oboznamovanie sa s utajovanými skutočnosťami, 

- príloha č. 3 - Zoznam oprávnených osôb - zamestnancov štátneho orgánu a rozsah ich 

oprávnenia na oboznamovanie sa s utajovanými skutočnosťami, 

- príloha č. 4 - Rozsah kontrolných opatrení na dodržiavanie zásad ochrany utajovaných 

skutočností, 
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- príloha č. 5 - Zoznam certifikovaných technických prostriedkov podnikateľa, na ktorých 

sa manipuluje s postúpenými alebo vytvorenými utajovanými skutočnosťami. 

 

 

 

 

 

 

V Dubnici nad Váhom dňa  

  

 

V Trenčíne dňa   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Za štátny orgán 

pplk. Mgr. Andrej Kubiš  
riaditeľ 

 Za podnikateľa 

Igor  V L K  

generálny riaditeľ  
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Príloha č. 1 

k zmluve o postúpení alebo vytvorení utajovaných skutočností č. 3074/VI/13 

 

 

 

Špecifikácia  postupovaných a vytváraných utajovaných skutočností 

 

 

 

Por.  č. 
1)

 
Utajovaná skutočnosť 

2) 

Stupeň utajenia utajovanej skutočnosti 

na 

oboznamovani

e sa 

pre postúpenie pre vznik 

C2 – V 

Projektová dokumentácia a overovací prieskum 

staveniska so štúdiou zabezpečenia chránených 

priestorov a objektov všetkých kategórií 

mechanickými zábrannými prostriedkami a 

technickými zabezpečovacími prostriedkami 

VYHRADENÉ VYHRADENÉ VYHRADENÉ 

 

 

 

 

V Dubnici nad Váhom dňa  

 

 

 

 

Za štátny orgán 

                                                                         pplk. Mgr. Andrej Kubiš  
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Príloha č. 2 

k zmluve o postúpení alebo vytvorení utajovaných skutočností číslo: 3074/VI/13 
 

Zoznam oprávnených osôb – zamestnancov podnikateľa a rozsah ich oprávnenia 

na oboznamovanie sa s utajovanými skutočnosťami 
 

P. 

č. 

Titul, 

meno  

a 

priezvisko 

Funkcia 

Osvedčenie NBÚ 
Rozsah oboznamovania sa s utaj.  

skutočnosťami a stupeň utajenia 
2)

 číslo 
1)

 SU 
vydané 

dňa 
platné do 

1 
 

 
konateľ 

PB-

3890/2007-Ž 
T 22.2.2008 22.2.2015. 

C2-V, C3-V, C4-V, C5-V, C6-V, J18-

D, J19-V 

2   konateľ 
PB-

3929/2007-Ž 
T 22.2.2008 22.2.2015 

C2-V, C3-V, C4-V, C5-V, C6-V, J18-

D, J19-V 

3   
revízny 

technik 

SP-PB-

2659/2011-Ž 
T 11.11.2011 11.11.2018 

C2-V, C3-V, C4-V, C5-V, C6-V, J18-

D, J19-V 

4   technik 
PB-

3015/2004-Ž 
D 26.7.2004 26.7.2014 

C2-V, C3-V, C4-V, C5-V, C6-V, J18-

D, J19-V 

5   technik 
SP-PB-

945/2012-Ž 
T 4.9.2012 4.9.2019 

C2-V, C3-V, C4-V, C5-V, C6-V, J18-

D, J19-V 

6  technik 
PB-

3628/2005-Ž 
D 12.10.2005 12.10.2015 

C2-V, C3-V, C4-V, C5-V, C6-V, J18-

D, J19-V 

7  technik 
PB-

3629/2005-Ž 
D 12.10.2005 12.10.2015 

C2-V, C3-V, C4-V, C5-V, C6-V, J18-

D, J19-V 

8  technik PA-1/2010-V V 1.4.2010 - 
C2-V, C3-V, C4-V, C5-V, C6-V,  J19-

V 

9  
revízny 

technik 

PB-

3627/2005-Ž 
D 12.10.2005 12.10.2015 

C2-V, C3-V, C4-V, C5-V, C6-V, J18-

D, J19-V 

10  technik 
PB-

3016/2004-Ž 
D 26.7.2004 26.7.2014 

C2-V, C3-V, C4-V, C5-V, C6-V, J18-

D, J19-V 

11  projektant 
PB-

2046/2006-Ž 
D 21.7.2006 21.7.2016 

C2-V, C3-V, C4-V, C5-V, C6-V, J18-

D, J19-V 

12  
stavebný 

manažér 
PA-1/2013-V V 11.07.2013 - 

C2-V, C3-V, C4-V, C5-V, C6-V,  J19-

V 

13  
revízny 

technik 

SP-PB-

955/2012-Ž 
T 17.10.2012 17.10.2019 

C2-V, C3-V, C4-V, C5-V, C6-V, J18-

D, J19-V 

14  technik PA-1/2007-V V 14.11.2007 - C2-V, C3-V, C4-V, C5-V, C6-V, J19-V 

15  technik 
PB-

3630/2005-Ž 
D 11.10.2005 11.10.2015 

C2-V, C3-V, C4-V, C5-V, C6-V, J18-

D, J19-V 

 
Poznámky:  

1) V prípade, že ide o stupeň utajenia „Vyhradené“, uviesť číslo „Vyhodnotenia bezpečnostnej previerky I. 

stupňa“ vydané vedúcim.  

2) Rozsah oboznamovania sa s utajovanými skutočnosťami u vedúceho a ostatných členov štatutárneho orgánu 

podnikateľa je stanovený podľa zoznamu utajovaných skutočností. Rozsah oboznamovania sa s utajovanými 

skutočnosťami u oprávnených osôb - zamestnancov podnikateľa vychádza z rozsahu oboznamovania sa 

s utajovanými skutočnosťami u vedúceho podnikateľa (rozsah a stupeň oboznamovania sa s US 

u zamestnanca nemôže byť vyšší  ako u vedúceho). 

 

 

V Trenčianskej Turnej dňa   

 

 

Za podnikateľa 

p. Igor Vlk 
konateľ a vedúci podnikateľa  
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Príloha č. 3 

k zmluve o postúpení alebo vytvorení utajovaných skutočností číslo: 3074/VI/13 
Zoznam oprávnených osôb – zamestnancov štátneho orgánu a rozsah ich oprávnenia 

na oboznamovanie sa s utajovanými skutočnosťami 

  

 

P. č. 
Titul, meno  

a priezvisko 
Funkcia 

Osvedčenie (vyjadrenie) NBÚ 
1)

 Rozsah oprávnenia  

(por. č.) 

RGR č.17/2009v z.n.p.2)  
Číslo

1) 
stupeň 

utajenia 
platné do 

1.   Riaditeľ 
PB-

857/2011-Ž 
Dôverné 7.9.2021 1-20 

2.   

Zástupca riaditeľa 

ústavu pre služobné 

veci 

PB-

2930/2004-

Ž 

Dôverné 6.7.2014 1-20 

3.   

Poverený zástupca 

riaditeľa ústavu pre 

ekonomické veci 

PB-

4408/2005-

Ž 

Dôverné 17.12.2015 1-20 

4.   
Vedúca organizačno-

právneho oddelenia 

PB – 

9302/2004- 

Ž 

Dôverné  10.12.2014 1-20 

5.   

Vedúci skupiny 

preventívno -

bezpečnostnej 

služby(PBS) 

PB- 

220/2011-Ž 
Dôverné 12.11.2021 1-20 

6.   
Správca informačných 

technológií  

PB 

3110/2005- 

Ž 

Dôverné 14.09.2015 1-20 

7.   Informatik špecialista 

PB- 

9874/2004-

Ž 

Dôverné 26.1.2015 1-20 

8.   
Vedúci odborný 

referent skupiny PBS 

PB-

1402/2010-

Ž 

Dôverné 6.8.2020 1-20 

9.   
Vedúci odborný 

referent skupiny PBS 

PB-

1851/2007-

Ž 

Dôverné 6.8.2017 1-20 

10.   

Vedúci oddelenia 

ochrany a obrany 

(OOaO) 

PB-

4369/2007-

Ž 

Vyhradené - 1-5,14,15,17,20 

11.   

Vedúci odborný 

referent obrany 

a výcviku OOaO 

PB-

222/2011-Ž 
Vyhradené - 1-5,14,15,17,20 
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12.   
Vedúca oddelenia 

výkonu trestu (VT) 

PB-

3666/2007-

Ž 

Vyhradené - 2-4,14,15,17,20 

13.   
Zástupca vedúceho 

odd. VT 

PB-

1015/2010-

Ž 

Vyhradené - 2-4,14,15,17,20 

 

 

Poznámky:  

1) V prípade, že ide o stupeň utajenia „Vyhradené“, uviesť číslo „Vyhodnotenia bezpečnostnej previerky I. 

stupňa“ vydané vedúcim.  

2) Rozsah oboznamovania sa s utajovanými skutočnosťami u vedúceho a ostatných členov štatutárneho orgánu 

podnikateľa je stanovený podľa zoznamu utajovaných skutočností. Rozsah oboznamovania sa s utajovanými 

skutočnosťami u oprávnených osôb - zamestnancov podnikateľa vychádza z rozsahu oboznamovania sa 

s utajovanými skutočnosťami u vedúceho podnikateľa (rozsah a stupeň oboznamovania sa s US 

u zamestnanca nemôže byť vyšší  ako u vedúceho). 

 

  

 

Dubnici nad Váhom dňa  

 

 

 

 

 

 

 

Za štátny orgán 

                                                                            pplk. Mgr. Andrej Kubiš  
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Príloha č. 4 

k zmluve o postúpení alebo vytvorení utajovaných skutočností číslo: 3074/VI/13 

Rozsah kontrolných opatrení na dodržiavanie zásad ochrany postúpených alebo 

vytvorených utajovaných skutočností. 

 

U podnikateľa je zavedený systém kontrolných opatrení prijatých na ochranu utajovaných 

skutočností v súlade s požiadavkami zákona a vykonávacími predpismi na jeho realizáciu vydanými 

NBÚ. Predovšetkým ide o vykonávanie nasledujúcich kontrol: 

 

1. Podľa ustanovení § 8, ods. 2 písm. c) zákona zabezpečiť a vykonať kontrolu ochrany utajovaných 

skutočností na jednotlivých stupňoch organizačnej štruktúry podnikateľa podľa plánu kontrolnej 

činnosti spracovaného na bežný kalendárny rok. 

Zodpovedá: vedúci podnikateľa 

Termín:  najmenej 1 x za rok 

Zodpovedá: riaditelia úsekov u svojich podriadených 

Termín:  najmenej 2 x za rok  

Zodpovedá:  bezpečnostný zamestnanec v rámci podnikateľa 

Termín:  jedenkrát za 3 mesiace 

 

2. Podľa ustanovení § 8, ods. 15 vyhlášky NBÚ č. 453/2007 Z. z. o administratívnej bezpečnosti v znení 

vyhlášky NBÚ č. 232/2013 Z.z., vykonať kontrolu vedenia protokolu utajovaných písomností 

a nevybavených utajovaných písomností. Vykonanie kontroly sa zapisuje pod predtlačou strany 

protokolu utajovaných písomností. 

Zodpovedá:  vedúci podnikateľa 
Termín:  najmenej raz za tri mesiace  
 

3. Podľa ustanovení § 14, ods. 7 vyhlášky NBÚ č. 453/2007 Z. z. o administratívnej bezpečnosti v znení 

vyhlášky NBÚ č. 232/2013 Z.z., vykonať fyzickú kontrolu vypožičaných utajovaných písomností.  

Zodpovedá:  bezpečnostný zamestnanec a osoba poverená vedením protokolu 
Termín:  každý rok v priebehu mesiaca január  

 

4. Podľa ustanovení § 22 vyhlášky NBÚ č. 453/2007  Z. z. o administratívnej bezpečnosti v znení 

vyhlášky NBÚ č. 232/2013 Z.z., pri zániku oprávnenia osôb oboznamovať sa s utajovanými 

skutočnosťami, alebo v prípade, že oprávnená osoba mení pracovisko, alebo pri zmene poverenej 

osoby alebo vedúceho, vykonať fyzickú kontrolu administratívnych pomôcok, všetkých uložených 

utajovaných písomností, utajovaných písomností nepridelených na spracovanie, pridelených na 

spracovanie a kontrolu utajovaných písomností odovzdaných na prepravu.  

Zodpovedá:   komisia určená vedúcim podnikateľa 

Termín:  pri zániku oprávnenia, pri zmene pracoviska, poverenej osoby alebo 

vedúceho  

 

5. Podľa ustanovení § 24 vyhlášky NBÚ č. 453/2007 Z. z. o administratívnej bezpečnosti v znení 

vyhlášky NBÚ č. 232/2013 Z.z., vykonať fyzickú kontrolu a vyraďovanie utajovaných písomností 

zaevidovaných v protokoloch a evidenciách utajovaných písomností.   

Zodpovedá:   vyraďovacia komisia vymenovaná vedúcim podnikateľa 

Termín:  najmenej raz za kalendárny rok  

 
6. Podľa vyhlášky NBÚ č. 336/2004 Z. z. o fyzickej bezpečnosti a objektovej bezpečnosti v znení 

vyhlášky NBÚ č. 315/2006 Z.z. a Bezpečnostnej dokumentácie fyzickej bezpečnosti a objektovej 

bezpečnosti, zabezpečiť výkon kontrolnej činnosti v oblasti fyzickej bezpečnosti a objektovej 

bezpečnosti.  

Zodpovedá:  poverený bezpečnostný zamestnanec – bezpečnostný správca objektu 
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Termín:  podľa bezpečnostnej dokumentácie 

 
7. Podľa vyhlášky NBÚ č. 339/2004 Z. z. o bezpečnosti technických prostriedkov a Smernice 

o používaní technických prostriedkov vykonávať kontroly dodržiavania bezpečnostných zásad pri 

vytváraní, spracovávaní, prenášaní, ukladaní a archivovaní utajovaných skutočností na technických 

prostriedkoch a prijímať opatrenia na odstránenie zistených nedostatkov. 

Zodpovedá:  bezpečnostný správca a správca informačného systému 

Termín:  podľa smernice o používaní technických prostriedkov 

 

 

 

V Trenčianskej Turnej dňa  

 

 

 

Za podnikateľa 

p. Igor Vlk 
konateľ a vedúci podnikateľa  
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Príloha č. 5 

k zmluve o postúpení alebo vytvorení utajovaných skutočností číslo: 3074/VI/13 

 
Zoznam certifikovaných technických prostriedkov podnikateľa, 

na ktorých sa manipuluje s postúpenými alebo vytvorenými utajovanými skutočnosťami  

 

P. č. Technický prostriedok 
Evidenčné 

číslo 

Výrobné 

číslo 

Certifikát  technického prostriedku 

číslo 
stupeň 

utajenia  

vydaný 

dňa 

platnosť  

do 

1 Samostatný osobný počítač NBU PC 02 
PUMA 007-T-

225105501000 
C 0996-T/TP T 22.7.2013 21.7.2018 

2 Samostatný osobný počítač 
FSC 1259-113 Technik-2011-

V-b-6714 
C 0710-V/TP V 1.4.2011 30.4.2014 

 
 

 

 

V Trenčianskej Turnej dňa   

 

 

Za podnikateľa 

p. Igor Vlk 
konateľ a vedúci podnikateľa  

 


